
Zmluva o spolupráci č. zllzotglSlaMS
Uzatvorená podľa 9 259 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov, obchodný zákonnĺk (d'alej ako

,,obchodný zákonník"), (ďalej ako,,Zmluva")

Uzatvorená medzi:

Názov:
Sídlo:
lčo:
Dlč:
lč opľ:
Bankové spojenie:
číslo účtu:
štatutárny orgán:
Právna forma:

Vecne zodpovedný:

(d'alej ako,,S!EA")

obchodné meno/názov:
Sĺdlo:
lčo:
Dlč:
lč opľ:
Bankové spojenle:
číslo účtu:
štatutárny orgán:
Zapísaný:

Slovenská inovačná a energetická agentúra
Bajkalská 27,827 99 Bratislava 27
00 002 801
2020877749

nutí

BITERAP
Popradská 68,040 11 Košice
31256805
zo2L9A770t

lng. Peter Linhardt, PhD', konateľ
Registri záujmových právnických osô b vede ných
M inisterstvom vnútra Sloven

Vecne zodpovedný:
Kontakt: tel., e-mail, fax:

(ďalej ako,,B|TERAP")
(spolu d'alej ako ,,Zmluvné strany", jednotlivo ,,Zmluvná strana")

2112019/SraMS

lng. Alexandra Velická, PhD., generálna riaditeľka
príspevková organizácia zriadená rozhodnutím ministra
hospodárstva SR č. 63/L999 s účinnosťou od 1.5.1999 v znení

skej republiky



čtánok l.
Predmet zmluvy

1.1 Predmetom Zmluvy je úprava práv a povĺnnosti zmluvných strán vyphývajúcich z účasti zástupcov
nominovaných a reprezentujúcich B|TERAP (d'alej ako ,,Zástupcov", jednotlivo ,,Zástupca") na

zahraničných pracovných cestách koordinovaných SlEAv rámci projektu PGlo2158 ClusterFY (d'alej

ako ,,Poduiatia"). Účasť Zástupcov sa bude realizovať na základe predchádzajúcej písomnej
pozvánky na takéto Podujatie zo strany SlEA, ktoré musí byť doručené BITERAP.

1.2 B|TERAP sa touto Zmluvou zabezpečí účasť svojĺch Zástupcov na Podujatiach podľa odseku 1.1

Zmluvy.
1.3 slEA sa zaväzuje refundovať nák|ady, ktoré vzniknú B|TERAP v súvislostĺ s účasťou jeho Zástupcov

na Podujatiach koordinovaných SlEA a podľa podmienok ustanovených v Zmluve.
1.4 Zástupcovia B|TERAP sa zúčastňujú na Podujatiach z dôvodu získania informácií o projekte

PGl02158 ClusterFY, jeho konkrétnych aktivitách a možného uplatnenĺa v praxi.

1.5 Účasť na Podujatiach v rámcĺ projektu P6l02158 ClusterFY má slúžĺť na naplnenie jeho hlavných

cieľov, jeho propagáciu, šírenie získaných poznatkov a ich uplatnenĺe v praxi na národnej úrovni.

článok Il.
Práva a povinnosti Zmluvných strán

2.1 slEA refunduje BlTERAP náklady, ktoré vzniklijeho Zástupcom v súvĺslosti s ich účasťou na Podujatí
na základe písomnej žiadosti o refundácĺu nákladov zo strany BITERAP, a to do 60 dní odo dňa od
jej doručenĺa do SlEA. Úhrada sa bude realizovať bezhotovostným prevodom na účet B|TERAP

uvedeným v záhlaví Zmluvy. Výška a druh uhrádzaných nákladov sú upravené v Článku ll. Zmluvy.

2.2 B|TERAP sa zaväzuje predložĺť S|EA písomné vyúčtovanie cestovných výdavkov svojich Zástupcov

bez zbytočného odkladu, najneskôr však do 20 pracovných dní po uskutočnení každej zahraničnej
pracovnej cesty, jednotlivého Podujatia, za každého svojho Zástupcu osobitne.

2.3 Žiadosť o preplatenie cestovných výdavkoch m usí byt úp!ná, v opačnom prípade je SlEA oprávnená
takúto žiadosť B|TERAP vrátĺť a požĺadať o jej doplnenie. V čase medzi vrátením neúplnej žiadosti
o preplatenie a doručením novej úplnej žiadosti o preplatenie sa SIEA nedostáva do omeškania.
Nová lehota na preplatenie začína plynriťdňom doručenia úplnej žiadostio refundácĺu nákladov.

z.ł Žiadosť o refundáciu sa považuje za uhradenú dňom, kedy bola celá suma v zmysle žladosti
opreplatenie cestovných výdavkov, priznaná zo strany SIEA odpísaná zjej bankového účtu

v prospech bankového účtu BlTERAP uvedeného v záhlaví Zmluvy'
2.5 V prípade ak B|TERAP nepredložížíadosť o refundáciu v lehote 20 dní podľa odseku 2'2, jeho právo

na refundáciu nákladov zaniká.
2.6 Cestovné náhrady budú refundované v rozsahu podľa zákona č.. 283l2oo2 7. z. o cestovných

náhradách (d'alej ako ,,Zákon o cestovných náhradách") v znení neskorších predpisov a po

predložení relevantných dokladov stanovených Zákonom o cestovných náhradách. Zmluvné strany
sa d'alej dohodli, že všetky náklady, ktoré budú vrozpore so Zákonom'ocestovných náhradách,

alebo ak budú sumy prevyšovať Zákonom o cestovných náhradách priznaný rozsah, alebo budú

neoprávnené, nebudú zo strany SlEA uhradené.
2.7 BĺTERAP je povinný pri obstarávaní leteniek a ubytovanĺa preukázať hospodárnosť a efektívnosť

vynakladaných prostriedkov na základe predloženia troch ponúk.

2.8 Súčasťou žĺadosti o refundáciu nákladov budú predovšetkým kópie dokladov preukazujúce

vznĺknuté náklady súvisiace s p!nenĺm Zmluvy (doklady preukazujúce zaplatenie ubytovanĺa
a výdavky v súvislosti s cestou na miesto podujatĺa)'
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článok llt.
Doba plnenia

3.1 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu Zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim
po dni jej zverejnenía v centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR zo strany slEA
v sú]ade s ustanovením s 5a zákona č.z1-L/zooo Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v znení
neskorších predpisov v spojení s ustanovením 5 47a zákona č' 40/7964 Zb. občianskeho zákonníka

v platnom znení.
3.2 Zmluva zaniká splnením záväzku, ukončením projektu PGl02158 ClusterFY.

článok lV.
Výpoved', odstúpenie od zmluvy

4.1 Ktorákoľvek zo Zmluvných strán je oprávnená Zmluvu písomne vypovedať aj bez uvedenia dôvodu,

s rĺýpovednou dobou jeden (1) mesiac. Výpovedná doba začína plynúť prvym dňom mesiaca

nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola druhej Zmluvnej strane doručená písomná výpoved'.

4.2 Každá zo Zmluvných strán je oprávnená Zmluvu vypovedať aj bez uvedenia dÔvodu. Účinły
odstúpenia od Zmluvy nastávajú dňom jeho doručenia druhej Zmluvnej strane, pokiaľ nie je

v písomnom oznámení o odstúpení od Zmluvy uvedené inak' Písomnosť sa považuje za doručenú

okamihom jej prevzatia Zmluvnou stranou. V prípade, že si Zmluvná strana riadne neprevezme

doručovanú písomnos{ povaŽuje sa písomnosť za doručenú okamĺhom, kedy sa táto vráti späť

Zmluvnej strane, ktorá ju odosielala, alebo okamĺhom, kedy Zmluvná strana, ktorej je písomnosť

určená, odmietne osobne prevziať písomnosť'

článok v.
Záverečné ustanovenia

5.1 Akékoľvek zmeny a dopĺnky Zmluvy sa môžu vykonať len formou písomných a očíslovaných

dodatkov k tejto Zmluve, vzájomne schválenýmĺ a podpísanými oboma Zmluvnými stranami.

5.2 Zmluvné strany berú na vedomie, že v prípade ak bude predmet Zmluvy financovaný z prostriedkov

Európskych štrukturálny a investičných fondov BlTERAP je povinný strpieťvýkon kontroly, auditu

kedykoľvek počas platnosti a účinnostiZmluvy, a poskytnúť ĺm všetku potrebnú súčinnosť.

5.3 V prípade, ak sa akékoľvek ustanovenie Zmluvy stane nepIatným v dôsledku jeho rozporu

s platným právnym porĺadkom, nespôsobí to neplatnosť celej Zmluvy. Zmluvné strany sa v takom

prípade zaväzujú vzájomným rokovaním nahradiť neplatné Zmluvné ustanovenie novým platným

zmluvným ustanovením tak, aby ostal zachovaný obsah, zámer a účel sledovaný touto Zmluvou.

5.4 Zmluvné strany sa zaväzujú urovnať všetky spory vzniknuté v súvislosti s touto Zmluvou

predovšetkým vzájomnou dohodou. Pokiaľsa Zmluvné strany Zmluvy na riešení sporu nedohodnú,
je ktorákoľvek zo zmluvných strán oprávnená obrátiť sa s návrhom na riešenĺe sporu na vecne

a miestne príslušný súd v Slovenskej republike.
5.5 Zmluvné strany podpisom Zmluvy vyhlasujú, že v zmysle ustanovenia 9 13 zákona Národnej rady

sR č. 18/2018Z' z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov a zároveň

v súlade s ustanoveniaml Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ| 20761679 o ochrane

fyzických osöb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, že budú

spracovávať osobné údaje, s ktonými prídu do styku pri plnení Zmluvy. Tieto osobné údaje budú

spracovávať, za účelom plnenia Zmluvy, jej archĺvácie podľa príslušných právnych predpisov

a podmienok stanovených Zákonom o verejnom obstarávaní. osobné údaje budú spracované
vsúlade svyššie uvedenými právnymi predpismi. Po skončení platnostĺ Zmluvy auplynutí
zákonných lehôt budú všetky osobné údaje vymazané.

5.6 Zmluva je vyhotovená v štyroch (4) rovnopisoch, dva (2) pre B|TERAP a dva (2) pre SIEA.

5.7 Zmluvné strany po prečítaní textu tejto Zmluvy zhodne prehlasujú, že textácii porozumeli a, že

uvedenú Zmluvu uzatvoriJi na základe slobodnej vôle, na znak čoho pripájajú svoje podpisy. Svojim

J



podpismi potvrdzujti, že Zmluvu neuzavreli v tiesni, pod nátlakom ani za nápadne nevýhodných
okolností.

- 5 '03' 201s
V Bratislave, dňa V Košiciach, dňa

za SIEA: za BITERAP:

ická, PhD.
generálna rĺaditelka

V Košicĺach, dňa

zA BITERAP

Kerestúri
konateľ
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